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Szerkesztőség: Koíoslor-u. 28. sz. — Telefon 110. 

Kiadóhivatal Henlschel H., Kut-u. 23. 
Telefon S50.

Fióküzlet Ko!ostor-u. 25.

Társadalmi napilap.
. Megjelenik vasárnap és ünnepnap kivételével mindennap d. u.Só. 

Felelős szerkesztő: Kői ere Károly dr. 
Szerkesztő: Buszek Béla.

Előfizetési árak:
I hóra házhoz hordva lid fill. 
Vidékre postán küldve 1 K. 
Egyes szám ára 2 fillér.

Erzsébet.
Ismeretterjesztő előadások 

Brassó 1910. nov. 17. a Népkönyvtárban.
Sietnek az évek. Pár év előtt 

még a miénk volt. Egy hálás nemzet 
övének tudta. Es ma? Csak az emlé­
kezet, a hála emlékezete a miénk, 
lőirer átszűrt szive, mely oly nagyon 
is tudta hű magyarjait szeretni, a bé­
csi kapucinus sírboltban porladozik.

Óit porladozik a felséges asz- 
szony szive, mely érettünk és övéi­
ért dobogott és lángolt, mert szerette 
öveit és szeretett minket.

E szerétéiért a hálás nemzet a 
boldogult Erzsébet királynénak hatal­
mas obeliszket állít fel. a szeretet, a 
ragaszkodás jeléül. Nem viszi az em­
lékszobrot az Achilleon remek és 
örökszép kertjébe, nem is állítja fel ha­
zánk határain tűi a genfi tó partjára, 
hanem felállítja a hálás nemzet vérző 
szivében.

Igen, mert a magyar nemzet mint 
a múltban, most is szerétéiért szivet 
ad, egy hálás nemzet búval telt búbá­
natos szivét.

Es hogy el ne porladjék az em­
lékoszlop, hogy örökké éljen a hála, 
a szeretet és ragaszkodás obeliszkje a 
nemzet az őrizetet a nemzet ifjúságá­
ra bízta. Azokra a gyermeki lelkekre 
és szivekre ruházza Erzsébet királyné 
emlékét, melyekért a királyné szive 
rajongott.

És ezt jól tette a nemzet, mert 
gyermeki szív lelkesül, gyermeki szív 
szeretni tud úgy, mint Erzsébet ki­
rályné szeretett, lelkesült és nem fe­
ledkezett meg hű magyarjairól sem.

Midőn a magyar ifjúság holnap 
gyászünnepet ül egy jó királyné halá­
la fölött, juttassa eszünkbe mi nekünk 
is, hogy az áldott s most porladozó 
felséges asszony szive érettünk sokat tett 
s megérdemli azt, hogy egy Miatyán- 
kot érette is elmondjunk.

A napokban egy rövid hírben 
már jeleztük, hogy f. hó 20-án, vasár­
nap d. u. 3 ó. a Népkönyvtár hely­
ségében megkezdjük a népies, ismeret- 
terjesztő ingyenes előadásaink soro­
zatát.

Mikor az ország megmozdul, s 
midőn éppen most a bpesti katholi- 
kus naggyülés hangosan követeli a 
szociális és kulturális mozgalmak mi­
nél szélesebbköríí megindítását: mi 
sem akarunk elmaradni, mi sem akar­
juk tétlenül nézni a rombolást, amit 
hosszú évek mulasztásai idéztek elő, 
hanem mindnyájan együttértve működ­
ni fogunk azon nemes és szép cél 
érdekében, melyet már a Népkönyv­
tár megalapításakor magunk elé tűz­
tünk.

Már a tavaly megkezdtük a né­
pies ismeretterjesztő előadásokat, az 
idén rendszeresen folytatjuk. Szólni 
fogunk a mindnyájunkat annyira ér­
deklő s fontos társadalmi kérdésekről, 
de nem feledkezünk meg ismereteink 
bővítéséről sem. Azt akarjuk, hogy 
müveit és erős, hitben és tudomány­
ban egyaránt intelligens tábofral száll­
junk síkra, mert nagy harcra és küz­
delemre van kilátásunk, s e harcban 
is a bátraké, az crősebbeké lesz a 
győzelem ! Harcolni fogunk, de nem 
gyilkoló fegyverekkel, hanem a Krisz­
tus Urunk által az égből lehozott 
szeretet fegyvereivel ; nem legyőzni 
akarjuk felebarátainkat, hanem meg­
győzni!

Legyünk tehát ott mindnyájan, 
hozzuk el a hozzánktartozóinkat, ba­
rátainkat, jóakaratu ismerőseinket, 
hogy lássák és hallják, mit csinálunk 
mi a Népkönyvtárban! Terjesszük az 
eszmét mindenfelé, s legyünk rajta hogy 
minél több tagot toborozzunk azon 
zászló alá, melyet a katholikus nép­

könyvtár fennen lobogtat s melyre a 
szent kereszt jegyében e két szó van 
Írva: Felvilágosodás és szeretet!

Ne járjunk olyan 

vendéglőkbe, sőrcsar- 

nokba, kávéházakba,

ahol a „Brassói Ujlap"-ot 

nem találjuk.

Stoof Péter gyil­
kosai.

A gyilkosok vallomása.
Lapunk tegnapi számában megírtuk 

hogy Stoof Péter a szász feketetemplom 
szolga gyilkosait a rendőrség letartóztatta, kik 
bűnüket be is ismerték. A gyilkosok elfogá­
sáról és vallomásáról a kővetkezőkben érte­
sültünk:

A rendőrség kiváló detektivé, Dimény 
Józsefé, a főérdem, hogy a gyilkosok hamar 
kézrekerültek. Dimény József ugyanis a 
templom-utcai cselédek beszéde alapján Pál, 
Róza cselédleányt hallgatta ki. A cselédle­
ány kihallgatása alkalmával elmondotta 
hogy Stoof Péter letartóztatott cselédjének 
valami Gyuri nevű kedvese is van, ki nap­
nap mellett felkereste a leányt. A gyilkosság 
estéjén is ott volt, de a leányhoz bemenni 
nem mert,, mért is őt kérte fel, hogy Cseke 
Rebekát hívja ki.; ő azonban erre a feladat­
ra nem vállalkozott.

E vallomás alapján csakhamar megtud­
ták Csekine kedvesének teljes nevét s laká­
sát.

Dimény József Kovács őrsvezetővel Ba­
log György lakására ment, hol lakásadója 
előadta, hogy Balog György Kovácsics bá-
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® ® Brassó, fekete-utca 18. ® ®
Elegáns és kifogástalan cipőket legújabb divat szerint felelőség mellett készítek. Javításokat elvállalok 

M pontos kiszolgálás és szolid árak mellett. ■
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dögös kisegítő szolgája a gyilkosság esté­
jén csak éjfél felé jött haza. A szoba átkuta­
tásánál egy uj villanylámpát, 2 Cseke ne­
vével kihimzett szalvétát s róla levelező-lap 
fényképet találtak. E fényképpel elindulva a 
kocsival hazatérő Balog Györgyöt felismerte, 
s mikor a Fekete-u.ban Kovácsics házába be­
tért, le is tartóztatta.

A kihallgatásná a leány eleinte ta­
gadott, csak mikor tudtára adták, hogy 
kedvese Balog György le van tartóztatva, 
kezdett vallani. Elmondotta hogy az éjjelen 
Stoof 10 óra után tért haza s azonnal le is 
feküdt. Balog György az éjjel nála volt s 
később bement a Stoof szobájába, honnan 
tompa ütéseket hallott. Azután ráparancsolt 
hogy gyújtson lámpát s ekkor látta, hogy 
Stooft Balog agyonütötte. Balog a világítás 
után Stoof pénzét s ékszereit magához vette 
s a lakásból eltávozott.

E vallomás alapján Balog elismerte, 
hogy a gyilkosságot ő követte el s oly mó­
don amint azt a leány jegyzőkönyvbe ,]adta.
A gyikosság után Bőlünbe nagynéniéhez 
ment, kinek átadta a rablóit dolgokat.

A gyilkost erős rendőri fedezettel Bö- 
lönbe vitték a nagynénje a 88 éves Istók 
Nikulájne lakására mentek, hol az öreg asz- 
szony át is adta Dimény Józsefnek a rabolt 
dolgokat, melyek egy piszkos kendőbe s 
az ágydeszkaaljához volt erősítve. A kendő­
ben 2 tárca. 1 arany, 1 dublé aranyórát, 1 
aranyláncát, I arany pecsétgyűrűt talállak. 
Az egyik tárcában 6 drb. 100 koronás, 1 
drb, 50 koronás 13 drb. 20 kor. papírpénz, 
a másikban 52 drb. 10 kor. 1 drb. 20 kor! 
arany volt. A véres ruhát a bőlöni szerelő: 
jénél helyezte el.

A rendőrség a vizsgálatot ma teljesen 
befejete. Délben a gyilkosokat lefényképez­
tetek, holnap az ügyészségnekjadják át.

kola rajztermében próbát tart. A ta­
gok pontos és teljes számban való 
megjelenést kéri az elnökség.

A Brassói Torna és Vívó Egye­
sület pénteken este ó órától a m. 
kir. főreáliskola tornacsarnokában vi­
vő órát tart. Vendégeket szívesen lát 
az egylet.

Nagy tramvay összeütközés. Ma 
délben u főtérről Hosszufaluba induló lő 
számú közúti vasút a sétatéri kitérőnél egy 
ott tolató mozdonnyal összütközütt. Mindkét 
mozdonyvezető csak az utolsópillanatban vet­
te észre a vele szembe jövő gépet s igy 
az összeütközést ki nem kerüliiették. — Az 
összeütkézés oly heves volt, hogy a tola­
tó mozdonyt pályájából kilökte s a síneken 
keresztbe fordította. A Hossufaluba induló 
mozdonynak ütközője letört, oldal része be= 
horpadt. A forgalmat mig a mozdonyt ki 
nem emelik, átszállással bonyolítják le. — 
Hogy kit terhel a felelőség, azt a már meg- j 
indított vizsgálat állapítja meg.

Apolló bioszkop. Az Apolló biosz- 
köp holnap, szombaton este tartja megnyitó 
előadását a díszesen és kényelmesen átalakí­
tott s kitünően fűthető nyári színházban.— 
Szombat és vasárnapesti műsora: Jégpaloták 
építése. (Látványos,) Művészies síremlékek 
a budapesti kerepesül! temetőben. Büszke I 
veterán. ( Humoros.) Lovag urak. (Humoros.) 
Leleményes főbérlők. A baba. (Humoros.) ! 
Feneketlen hordó. (Színes kép.) Esztrelita. 
(Történeti dráma a francia portugáli hábo- J 

ruból.) Ejféli látomány. (Dráma')“ Hétfőn "és 
kedden uj műsor.

Hírek.
Brassó 1 vlO. november 18-án.

Személyi hir. Semsey Aladár dr. vár­
megyei főjegyző 6 heti szabadságát nov. 16 
án megkezdette.

Kinevezés. Gróf Mikes Zsigmond 
Brassó vármegye főispánja Fehér János ed­
digi ideiglenes dijnokot, állandó dijnokká; j 
Hunyadi József kisegítő dijnokot ideiglenes 
dijnokká nevezte ki.

ítélet a vidombáki gyilkosok ügyé­
ben, Ez év októben hó 10-én Afftime Illyés 
és Popa János egy vidombáki korcsmában 
mulattak. Hozzájuk szegődött Drogusel 
György. A társaság nemsokára vitába keve­
redett. Afftime midőn látta, hogy Dregusel- | 
lel nem bír, llyésl lakására hívta. Nemsoká­
ra Dregusel itt is megjelent s kérte bebo- 
csájtását. Hosszas kérésre bebocsájtották de 
a veszekedést tovább folytatta, miért is Dro- 
guselt kilökték az udvarra, s doronggal s 
vasvillával úgy helyben hagyták, hogy Dre- 
guscl holtan maradt a földön.

A kir. törvényszék az esküdtek ma­
rasztaló verdiktje alapján mindkét vádlottat 
2—2 évi börtönnel, s 50-50 kor. pénzbir- | 
Sággal, esetleg 5 napi börtönre változtatha­
tó büntetéssel sújtotta.

A Rom. Kath. Egyházi Énekkar
petiteken este 8 ó. az elemi fiuis-

Hús és hentesüzlet 
áthelyezés

Értesítem a nagyérdemű közön­
séget, hogy a jó hírnévnek örvendő 
hús és hentesáru üzletemet Brassó 
város legforgalmasabb utcájába, Kolos­
tor-utca 27. szám alá [Katholikus 
templom mellett] helyeztem át. Mi­
dőn ezt szives tudomásukra hozom 
kérem kegyes partfogásukat

kiváló tisztelettel

M á t h é G y.
hentes.

Elveszett női óra. A ki tegnap egy 
női órát talált, szíveskedjék megfelelő hono­
rárium fejében akár a r. k. plébániára, akár 
a rendőrségre visszahozni.

Megsemmisített határozat. Barcauji- 
falu község közbirtokosságának birtokossági 
közgyűlésen hozott azon határozatát, mely 
yel a nyomásos gazdálkodást a községben- 
további 6 évre fentartja Balog György és tár­
sai fellebezésére Brassó vármegyei közi­
gazgatási bizottsága megsemmisítette.

Népkönyvtár. Árvái József úr a Nép» 
könyvtárnak 1 évfolyam Tolnai Világlapját

adományozta. Fogadja az adományáért a ve­
zetőség hálás köszönetét.

Hangversenyaz Európában. A városi 
zenekar vasárnap este tartja első hangverse­
nyét az Európa nagytermében. Ez alkalom- 
maloeperett estélyt tartanak, s alkalmunk lesz 
a legújabb operettermékekben gyönyörköd­
ni. Belépti dij személyenkint 70 fiilér, mely­
ből 10 fillér a városi zenekar nyugdíjalapra 
lesz fordítva.

Megszökött a javítóintézetből. De
anu Sándoi, ki már Brassóban egyes üzle­
tekben több csínyt követett el, tegnap a 

I marosvásárhelyi javítóintézetből megszökött. 
A (»aj vonattal azonban ismét visszavitték. 

Adományok. A róniVTa"tl”'jóíékony- 
: sági egyletnek szegénysorsu iskolás gyerme­

kek felruházására ajándékoztak. Bede Róza 
ő nsga, postós gallért 2 blúzt 1 szoknyát; 
Broszek Mária ő nsga. 1 felsőt 1 kalapot:

I Haas Jözsefné ő nsga. 5 mir. barchent 3 pár 
I harisnyát 3 kendőt: Izay Antal ur 6 mir- 

lödön szövetet, 6 mtr. lennisz barchent 3 
i kendőt.

Ezen adományokért legmelegebb kö­
szönetét mond az egylet igazgatósága.

Lefőzés. Nagy volt a tolongás a kis- 
kunfélegyházai állomás pénztára előtt. A tö- 

! megben szorongott egy fiatal szerzetes is, 
j kezében tartva egy huszkoronásl. Egészen 

mellette megszólal egy tréfálkozó kedvé­
ben levő fiatal ember.

Itt állunk páterkam bűneinkkel és kezűnk 
ben a pénzzel, mint a gyóntatószék előtt.

Halk nevetés. De a szerzetes nem 
jött zavarba és nyugodtan kérdezte.

Uraságod már fizetett valaha a 
gyóntatószéknél?

— Hogyne, hogyne! De hányszor?
— Ej! — Ej! — húzódott kissé távo­

labb a szerzetes. —
Tudtommal a gyóntatószéknél csak 

azok fizetnek, akik loptak vagy csaltak, 
hogy az okozott kár a tettes megnevezése 
nélkül visszatéri (tessék.

Régi fuvarlevelek felhasználási ide­
jének meghosszabbítása. Az 1910 év­
január hó elsejétől érvényes vasúti üzletsza, 
bályzat értelmében a régi fuvarlevelek 1911 
év január hó 1-ig használhatók. Mivel ez 
idő a régieknek felhassználására elégtelennek 
bizonyult, a kereskedelmi miniszter annak 
használását 1911 december 31-ig meghosz- 
szabitotta.

Száj és körömfájás. Fogaras-vár; 
megye összes községeiben megszűnt a száj 
és körömfájás s igy a vészkerület felol­
datott.

Vadászatijog bérbeadás. Csernátfalu 
vadászterületét december hó 9-én d. e. 9 
órakor a községházán nyilvános árlejtésen 
bérbeadja.

Harcászati gyakorlatok. A 34 tá=
bori ágyuezred nov. hó 26-án a katonai lö­
völdében. a 2-ik gyalogezred december hó 
1, 3, 5, 7, én a Pojánán harcászati gyakor­
latot tart, mért is nevezett napokon az ott 
tartózkodás vagy járkálás szigorúan tilos.

Posta ügynökség. A Tatrangon és 
Volkányon felállított postaügynökség f, év 
december hó 1-én kezdi meg működését.
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Gyógy borok
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.

RIETH órák, optikaiszerek, aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is, szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék, tűk stb, 
műhelyemben utasítás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstneműek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsiptetők, Perioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznek javítva.

Szombat 1910 November 19

_____ HELM BOLD örökösei
TUZA R. utódai

aranyműves. — Brassó.
Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­

tne.-) helyzetbe, hogy arany és ezüst neműmet bámulatos 
olcsó árban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel 
Kelmbold örökösei

TUZA R. utódai.
Russu Demeter

szígyártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Könyvkötészet és Aranyozó 
intézet

Podek Emii
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó, Lópiac 11 sz.

Ajánl a n. é. közönségnek e 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabb 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

ZE1DNER H. G
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca 1.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, legizlésesebb 

felvágotatt és tormás virsliit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

0

Értesítés!

Van szerencsém a n. é. hőlgykö- 
zönség szives tudomására, hozni hogy 
2 évi távollétem után, mely időközben 
külföldön és utóbb Kolozsváron szak­
ismereteimet gyarapítva újból vissza­
értem, és KÓRHÁZ UTCA 66 sz. a., 
az új szállodával szemben

női divattermemet
újból megnyitottam.

Szives pártfogást kérve.

maradtam tisztelettel

TancerJános
női divatszabó.

:0

Schreib« £d.
vegyes élelmicikkek kereskedő 

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza- 
lonát, legizlésesebb felvágotatt, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.
Naponta posta és vasúti 

szétküldések.

m-

Élelmi cikkek
minden nap frissen kapható

Brassó, Cérna utca 1 sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák, be­
főttek, túró, tejfel, sajt; mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.

irMek
m

H
Ü H felvétetnek

a kiadóhivatalban

Nyomdász
B

T. c.

Tanult varrólányok felvétetnek.

a Hentschel-féle
A legkiválóbb

magyar gyártmányú
Zongorák j könyvnyomdájába jó

Alulírott értesiie.r. a nagvrabecsült hölgyközön- 
séget, hogy a helyi piacon,

Kapu-utca 34. szám I. emelet,
a mai kor igényeinek teljesen megfeleli.

NŐIDIVATTERMET
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdmü hölgyközön, 
séget. hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme­
reteimet Budapest egyik elsőrendű női divattermében 
több éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdagí­
tottam. , ......

Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­
ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

egyedüli raktára
Szunyokszéki Vilma

zongoratanárnő.
Kolostormtca 7 szám.

fizetéssel azonnal fel 
vétetik.

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó. Kapu-utca 34 5z.



.Brassói Ujlap“ 264 szám.

a Dr. G Schmidt főtörzs- és tisztiorvos - féle

FÜL OLAJ
gyorsan és alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást é$ nagyothallést. még idiilt esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerész Debreczen, Kossuth-u. 8.

es

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- 
fürdőszoba berendezési vállalat.

J a V i t á s o k e I v á 1 laltatnak!!!

Qtílól/ U festőművész, specialist- , 
uuluiv f .képfestészetben, képrestau-j

rátör.
Brassó, Szt. János-utca 3 sz.

készít: Óla//estmenyü arcképeket, Crayon-Pas- 
tell rajzokat, Aquarelleket természet vary 

— —bármely fénykép után.
Hasonlóságért és tartósságért kezességiem tévesztendő össze I 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése/

Tanórák festészet, és rajzból.

OTIW HU HesaSSBí« h

üj tér fi divat-ru ha üzlet!
T. c.

helyben" TEH ÉNPIA'c Ä“i

Uri divaí-ruha üzletet
SZfr""- *”»endO -un,,

újabb divatmint*ínban.agy válaS7lékban be|- és kül«ö'di szöveteket a leg-
Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

ms-sessaesi szpmesmve&imme
———— ,|| Mll'j

Elegáns és kifogástalan kivitelű

polgári és egyenruhák csakis
óSM «1-7!

-sgi
céan f

Brassó, Welsz-Mihály-utca 10.^ if*szerezhetők be 
Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 

fölszerelések raktára
-j?°ntmiiniÍM 1 iwr1-.............. ,....^Jggjjdjrak I

Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

Ki­

ír

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 
eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Bőriparosok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat hogy

N kaptafát’ sámfát s minden e szakmába’ vágó 
munkát a legjobban és legolcsóbb 
árak mellett készítek. ,

ií

./ \

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

legt
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Szombat f910 November ly

és aV?n szfencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget 
4 szám alatt! megrendel6,mel' h»» * Szent jános-utca

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolid..1 ac 
jutányos arak mellett, a legújabb divaté szabás szerint 1 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek

• Keuutfk tovabba PaP' ruhákat, reverendákat a | 
csinosabb kivitelben a helyt Scherg V. és Társai posztó
gyaraban készített hírneves jó minőségű szövetekből iu 
lányos árak mellett. weteKooi, ]u-

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

ifj. PUR! FERENCZ
kádármester. Árvaház-utca 19. sz.

Weidenbächer Tamás utóda
ajánlkozik minden az ő szakmába vágó: úgy kemény 

mint lágy fából készült munkálatokra. y
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

Hí

női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

sara adni,nhogyrenVSénk " "agyérdemU hölgyközönségnek tudorná-

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divattermet

nyitottunk.

A nagyérdemű hőigykőzőnség becses pártfogását kérve 
maradtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.
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Hentschel H. keresztény-könyvnvo indái;,. Rrassó. Kui-u. 23 szám

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok é 

ötletek szerint.
Különlegességek javitó-mühelye. 

Különféle szerkezetű és gyártmányú Írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek

tudományos vegymühely, (laboratórium) fizikai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
; Ä? HLcÄb5 »«rógíonek .Verte;-
a világhírű „Ideal írógépnek (teljesen látható Írással.

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
: 3 nyelven, gyári árban. •—

Csak elsőrangú hozzávalók. - írógép iskola

barthelme.
műszerész

Brassó. Weisz Mihály-utca 23. sz.
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